
 



 

Sobre nós 

RIBERTEC HOSPITALAR 

Fundada em 2006 a Ribertec Hospitalar é uma empresa consoli- 

dada no mercado hospitalar. 

 
Sempre preocupada com as mudanças constantes do setor da 

saúde e com as necessidades dos clientes, procura de forma con- 

sultiva e personalizada, promover soluções práticas e eficazes 

para clínicas e hospitais, trabalhando sempre em busca de supe- 

rar as expectativas de seus clientes. 

 
Somos representantes autorizados de marcas consagradas no 

mercado nacional e mundial, levando aos clientes produtos de 

alta tecnologia e inovações para o melhor cuidado do paciente. 

 
 

 



Nossos serviços 

Integrados com as legislações e normativas vigentes de órgãos 
competentes, e preocupada com as constantes atualizações do 

segmento da saúde e necessidades dos seus clientes, a Ribertec 
Hospitalar, procura de forma consultiva e personaliza- da, 
promover soluções práticas e eficazes para Estabelecimentos de 
diversos segmentos da área da saúde, como clínicas, labora- 

tórios, pronto atendimentos, centros especializados e hospitais. 

 

  Calibração: 

O serviço de Calibração permite aos nossos clientes, conhecer os erros 

das medidas do equipamento médico e tomar ações de melhoria a 

fim de garantir maior confiabilidade no processo. Como empresa certi- 

ficada na ISO 9001, elaboramos, aplicamos e controlamos o processo de 

medição seguindo os preceitos normativos exigidos pelos fabricantes e 

boas práticas do mercado com a emissão de certificados e com rastrea- 

bilidade m RBC – Rede Brasileira de Calibração. 

 

 

  Manutenção preventiva e corretiva: 

Trabalhamos nas manutenções preventivas e corretivas de acordo com as 

normas determinadas pelos fabricantes, utilizando peças originais e ho- 

mologadas. Desta forma, garantimos o funcionamento dos equipamen- 

tos dentro de suas especificações originais, preservando o investimento 

do cliente e garantindo a integridade física dos usuários. 

 
 

  Teste de segurança elétrica: 

Seguindo as normas vigentes ABNT NBR IEC 60601 e IEC 62353, sobre 

segurança dos equipamentos eletro-médicos, atuamos com o serviço 

especializado de medição de correntes de fuga, consumos, valores de 

tensão de alimentação, aterramento e resistência de isolação, garantin- 

do a proteção aos pacientes, operadores e infraestrutura, fornecendo aos 

nossos clientes informações precisas sobre as condições de desempenho 

da segurança elétrica dos seus equipamentos para tomadas de decisões. 



  Qualificação térmica 

A Ribertec Hospitalar oferece Qualificação Térmica em diversos equipa- 

mentos, através de um estudo térmico com prova de evidência docu- 

mental conclusivo, atestando a conformidade com os requisitos normati- 

vos da ABNT NBR ISO, FDA e Vigilância Sanitária (ANVISA) com o objetivo 

de garantir a qualidade e confiabilidade dos equipamentos. 

 
 

  Treinamentos: 

Possuímos equipe especializada multidisciplinar composta por en- 

genheiros de diversas especialidades (clínicos, biomédicos, eletricistas, 

químicos e especialistas clínicos) que atuam fortemente na aplicação de 

treinamentos com foco no operacional de equipamentos e processos, 

priorizando a melhoria do comportamento no ambiente de trabalho, a 

produtividade da equipe assistencial e administrativo, provendo o au- 

mento da eficiência operacional e maior disponibilidade dos equipamen- 

tos. 

 
Com forte atuação em contratos de manutenção e gerenciamento com- 

pleto do Parque Tecnológico Médico-Hospitalar de Serviços de Saúde, 

através de um modelo de Gestão da Engenharia Clínica desenvolvida pela 

Ribertec Hospitalar moldados para o perfil e necessidade de cada cliente. 

 
 

  Locação de equipamentos: 

A Ribertec Hospitalar trabalha com a comodidade de locação de equi- 

pamentos, onde o contrato é moldado conforme a necessidade de cada 

cliente e pode ser solicitado sem burocracia para unidades hospitalares, 

UTIs e clínicas. Fornecemos equipe capacitada para dar todo o apoio ope- 

racional na utilização e treinamento de pessoal, calibração e suporte téc- 

nico em caso de defeito com toda segurança e agilidade. 

 

Vantagens da locação: 

 

Contrato personalizado para cada cliente; 

Disponibilidade imediata dos equipamentos; 

Investimento de baixo custo; 

Renovação tecnológica; 

Assistência técnica, calibração e teste de segurança elétrica; 

Instalação e treinamento de pessoal; 

Contrato sem burocracia; 
Benefício fiscal para empresas em regime de lucro real. 



 



 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

Autoclave de bancada 
MAGGIORE 

A Autoclave de Bancada MAGGIO- 

RE foi projetada para trazer maior 

versatilidade m esterilização de 

materiais utilizados em cirurgias 

em geral, uma vez que sua câmara 

possui grande volume e possibilida- 

de de trabalhar com cargas variadas, 

inclusive embaladas em containers 

de esterilização. 

 

Autoclave Globo Asap 

Esterilizando até 4 containers de 

material a cada 29 minutos em 

ciclos normatizados e validados, 

você garante um fluxo contínuo 

de instrumental disponível para os 

mais diversos procedimentos, como 

cirurgias de vídeo, ginecológicas e 

oftalmológicas. 

 
 

Linha Tradicional 

Linha Elegance 

 

 

Autoclave ALUNGATTA 

A Autoclave de Bancada ALUNGAT- 

TA foi projetada de modo a trazer 

segurança e versatilidade para este- 

rilização de materiais utilizados em 

cirurgias minimamente invasivas, 

uma vez que sua câmara possui 

dimensões que se adaptam a uma 

grande variedade de instrumentos, 

principalmente os longos. 
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Autoclave de bancada 
PRESTO 

A Autoclave de Bancada PRESTO 

confere elevado nível de produtivida- 

de, esterilizando materiais emba- 

lados em apenas 35 minutos para 

atender com segurança ms deman- 

das das áreas de esterilização. Além 

disso, possui ciclo de emergência de 

14 minutos para materiais desem- 

balados. 

 

 

 

 

Autoclave Globo Large 
AQUAZERO® 

A Autoclave Globo Large 

AQUAZERO® proporciona 

muitas vantagens. Sua tecnologia 

exclusiva possibilita o uso racional de 

água e energia, utilizando o mínimo 

necessário para promover uma signi- 

ficativa economia 

hídrica e financeira. 

 

Linha Tradicional 

Linha Elegance 

 

OFEREÇA MAIS DESIGN 

E TECNOLOGIA COM AS 

FUNCIONALIDADES 

OPCIONAIS ELEGANCE. 
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Autoclave Globo Slim 

A Autoclave Globo Slim oferece mui- 

tas facilidades funcionais, produtivi- 

dade por unidade de esterilização e 

desempenho durante os ciclos com 

otimização de recursos energéticos 

e hídricos. 

 
Linha Tradicional 

Linha Elegance 

 

 

 

 

 

 
 

Autoclave Globo Large 
Híbrida de Formaldeído 

A Globo Large Híbrida de Formal- 

deído é capaz de esterilizar perfeita- 

mente os mais diversos itens utiliza- 

dos no dia a dia: dos termossensíveis 

aos termorresistentes. Isso, porque 

alia o desempenho do ciclo de alta 

temperatura com a versatilidade do 

ciclo de baixa temperatura em um 

único equipamento, garantindo eco- 

nomia e um processamento seguro. 

 
Linha Tradicional 

Linha Elegance 

 

OFEREÇA MAIS DESIGN 

E TECNOLOGIA COM AS 

FUNCIONALIDADES 

OPCIONAIS ELEGANCE. 
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Autoclave SPS 

Grande capacidade de processa- 

mento e baixos custos operacio- 

nais fazem da Autoclave SPS uma 

ótima opção para quem busca unir 

segurança e benefícios funcionais na 

hora de realizar esterilização m baixa 

temperatura (até 50°C) por sistema 

de plasma de H2O2 (Peróxido de 

Hidrogênio). 

 

1 Linha Tradicional 

2 Linha Elegance 

 
2 

 

 

 

 

Gabinete de Secagem 

O Gabinete de Secagem Cisa con- 

fere segurança m pós-lavagem, pois 

elimina processos manuais lentos 

e pouco confiáveis. Assim, garante 

repetibilidade aos procedimentos e 

a instituição passa a contar com um 

equipamento de qualidade. Ganhe 

tempo, redução de custos e produ- 

tividade na hora de secar materiais. 

Escolha a marca da confiança. Colo- 

que Cisa na CME. 

 
 

Linha Tradicional 

Linha Elegance 
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Estação de Tratamento de resíduo Hospitalar (ETR) 

A Estação de Tratamento de Resíduo Hospitalar (ETR) Cisa realiza a transfor- 

mação do resíduo sólido hospitalar contaminado em resíduo comum por meio 

de um processo completo de descontaminação e trituração. Uma inovação 

tecnológica que assegura resultado, baixo custo operacional e proteção do 

meio ambiente. Escolha a marca que proporciona benefícios para todos. Prefira 

sempre Cisa. 

 

 

Acessórios para containers 

A Cisa oferece uma ampla linha de 

containers e acessórios especialmente 

concebida para possibilitar a persona- 

lização e maior flexibilidade de acordo 

com a demanda específica de cada 

estabelecimento de assistência m saúde. 

São diversos produtos que proporcionam 

qualidade, segurança e confiabilidade ao 

processo de esterilização. 

 

- ALÇAS; 

- CESTOS; 

- BANDEJAS PERFURADAS 

EM ALUMÍNIO; 

- ETIQUETAS; 

- TUBOS DE LIMPEZA 

- LACRES DE SEGURANÇA; SUPORTE 

DE PINÇAS E INSTRUMENTOS; 

IDENTIFICADORES; 

- TAPETES E MANTAS EM SILICONE; 

- LACRE REUTILIZÁVEL PARA 

CONTAINER; 

- TAMPAS DE SEGURANÇA; 

- FILTROS; 

- DISPENSER PARA FILTRO. 
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AIRVO™ 2 

O AIRVO™ 2 gera altos fluxos de gases respiratórios aquecidos e umidificados, 

fornecidos ao paciente através de várias interfaces nasais, de traqueostomia e 

máscara. A um fluxo de 2 a 60 L/min, AIRVO 2 é um sistema de alto fluxo nasal 

autônomo que pode ser usado durante os cuidados continuados, desde o PS e 

a UTI até a enfermaria e para casa. 

 
 

 

- Faixa de fluxo ampla: 

 
Uma faixa de fluxo ampla (2 a 60 L/ 

min) acompanha seus pacientes dos 

ambientes mais agudos (UTI e pronto- 

-socorro) ao domicílio. 

- Transportável: 

 
Um sistema com gerador de fluxo 

integrado significa que não há necessi- 

dade de um compressor de ar pesado 

e barulhento para usar o Airvo 2 para 

transporte. Adicione um Nobreak apro- 

priado e estará pronto para começar. 
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Optiflow™ 

Optiflow proporciona alto fluxo nasal ao paciente. Com o Optiflow é possível 

avaliar, de forma independente, o fluxo e o FiO2, de acordo com as necessidades 

do paciente. Os mecanismos de ação diferem dos usados nas terapias conven- 

cionais, assim como os efeitos fisiológicos e resultados clínicos resultantes. 

 

 

Como o Optiflow funciona? 

Com o Alto Fluxo Nasal Optiflow, você pode titular independentemente o fluxo e 

a FiO2, de acordo com a necessidade do paciente.’ Os mecanismos de ação são 

diferentes dos mecanismos de terapias convencionais, assim como os efeitos 

fisiológicos resultantes e os resultados clínicos. 

 

 

Obs.: Esses mecanismos contribuem com efeitos siológicos, 

como frequência respiratória reduzida, melhora da oxigenação, níveis 

reduzidos de dióxido de carbono e melhora na depuração do muco. 

 

F
is

h
e
r &

 P
a
y
k
e
l / O

p
tiflo

w
™

 
1
3
 

Os mecanismos de ação do Alto Fluxo Nasal Optiflow são: 

 
- Suporte respiratório (por meio da redução do espaço morto 

e administração de uma pressão positiva dinâmica nas vias aéreas); 

- Hidratação das vias aéreas; 

- Conforto do paciente; 

- Oxigênio suplementar (se necessário). 



 

 

 

 

Neopuff™ 

O Neopuff é um reanimador com peça em T projetado pela Fisher & Paykel 

Healthcare para fornecer pressões controladas, consistentes e precisas, – inde- 

pendentemente da experiência do operador. 

 
Ele pode fornecer respirações assistidas para neonatos e bebês (até 10 kg) na 

sala de parto ou na unidade de cuidados intensivos neonatais (UTIN). 

 

 
As diretrizes internacionais de reanimação 
neonatal recomendam a utilização de um 
reanimador com peça em T 

Comparado ms bolsas autoinfláveis e infláveis por fluxo, os reanimadores com 

peça em T, como o Neopuff, fornecem pressão inspiratória de pico (PIP) e 

pressão positiva expiratória final (PEEP) mais controladas e consistentes, o que 

ajuda a proteger os pulmões do recém-nascido. 
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Umidificadores 

 

 
MR810 

O umidificador aquecido MR810 da 

Fisher & Paykel Healthcare é parte de 

um sistema de umidificação com- 

pleto projetado para fornecer um 

nível confortável de umidade. 

 
- Três configurações de temperatura 

e de umidade; 

- Adaptador de fio aquecido inte- 

grado; 

- Sensor de temperatura ambiente; 

- Compatível com circuitos com fio 

aquecido. 

 

 

MR850 

O MR850 pode ser usado para toda a 

gama de terapias Fisher & Paykel He- 

althcare em todo o F&P Respitatory 

Care Continuum™ (F&P Cuidados 

Respiratórios Contínuos) 

 
- Um botão seleciona níveis ótimos 

de temperatura e umidade para 

pacientes adultos, pediátricos e 

neonatais. 

- Fácil de configurar, com controles 

simples e uma tela de fácil leitura. 

- Contém um sistema de alarmes 

com base clínica. 

- Algoritmos avançados e a capa- 

cidade de detectar fluxo otimizam 

o fornecimento de umidificação e 

minimizam os alarmes incômodos. 

- Inclui modo de espera automático 

durante os períodos de interrupção 

de fluxo de gás ou falta de água. 
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Máscara Nasal Simplus 

A F&P Simplus incorpora três componentes principais, a Vedação RollFit™ , a 

Touca de Fixação ErgoForm™ e a Estrutura Simplificada, todos projetados para 

funcionar em harmonia. Em combinação, estes componentes oferecem o con- 

forto, a vedação e a facilidade de utilização, pelos quais as máscaras da Fisher & 

Paykel Healthcare são conhecidas. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ajuste Simples 

 
Apenas 3 componentes principais: 

 
- Vedação RollFit 

- Touca de Fixação ErgoForm 

- Base Simplificada 

- São necessários apenas 3 ajustes 

para ajustar de forma eficaz a F&P 

Simplus pela primeira vez. 

Ajuste Simples + 

Alto Desempenho 

 
A F&P Simplus é o resultado de pes- 

quisa e desenvolvimento intensivos, 

vários protótipos e milhares de horas 

de criação. Consultamos pacientes, 

distribuidores de equipamentos 

médicos e profissionais de saúde em 

todo o mundo para desenvolver uma 

máscara com ajuste simples + alto 

desempenho. 

 

 

 
Higienização Simplificada 

Rapidez + Facilidade 

 
- Menor número de peças para 

higienizar; 

- Fácil de remontar com a vedação 

Easy-Clip; 

- Um modelo de tamanho serve para 

os 3 tamanhos de vedação (P, M, G). 
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Máscaras de apneia 

 
 

 

 
 

Eson™ 2 

Para aprimorar uma máscara dese- 

nhada para oferecer desempenho 

e conforto, nossa equipe de desen- 

volvimento focou na facilidade de 

utilização, fornecendo a você e a seu 

paciente confiança a cada etapa, 

desde a titulação até a adesão ao 

tratamento. 

 
- Touca de Fixação Intuitiva: fornece 

opções de ajustes para os pacientes, 

incluindo a possibilidade de colocar a 

máscara diretamente sobre a cabeça. 

- VisiBlue™ para fornecer referências 

visuais para uma educação do pa- 

ciente mais simples, rápida e intuitiva 

e para ajudá-lo no posicionamento, 

desmontagem e remontagem. 

 
Máscara Nasal Evora 

A revolução da Fisher & Paykel no 

quesito: Liberdade e Adaptção! A 

Evora nasal conta com um design 

que lembra o formato de um boné, 

minimalista, tamanho único, coloca- 

ção simples e intuitiva. 

 
- Máscara compacta e confortável; 

- Almofada de posicionamento auto- 

mático sob o nariz; 

- Maior vedação; 

- Fixador CapFit: 

- Tecnologia AirEdges: evita as marcas 

no rosto durante toda a noite de sono 

e tratamento da apneia. 
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Fixadores 

 

 

 

 
FIXADOR ARNES MÁSCARA 
SIMPLUS FISHER & PAYKEL 
ORIGINAL CPAP 

Este é o fixador original para substituição na 

máscara facial Simplus Fisher & Paykel, uma 

peça indispensável para manter a vedação 

estável e confortável. 

 
 
 
 
 

 
 

FIXADOR ARNÊS HEADGEAR 
PARA MÁSCARA PILAIRO Q 
FISHER PAYKEL 

Cintas de fixação para a máscara Pilairo Q 

é a opção de acessório ideal para manter 

a troca e/ou reposição da peça na máscara 

Fisher&Paykel, assegurando a estabilidade da 

vedação e o conforto durante o sono. 

 

 
 
 

 
FIXADOR NACIONAL PARA 
MASCARA OPUS FISHER & 
PAYKEL 

Fixador em Neoprene (material importado), 

com confecção Nacional, compativel apenas 

com a máscara OPUS da Fisher & Paykel. 
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Oxímetro 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
Monitores 

PM-60 

• Grande tela de LCD colorida; 

• Modos de monitoração: contínuo e 

spot check; 

• Alarmes visuais e sonoros; 

• Alimentação por bateria de lítio 

ou pilhas alcalinas tamanho AA 

(pequena). 

 
 

 

 
 

 

VS-600 

VS-600 é o monitor de sinais vitais 

portátil ideal, satisfazendo suas 

necessidades clínicas básicas para 

a verificação pontuais ou periódicas 

nas áreas de baixa complexidade de 

seu hospital. O VS-600 é adequado 

para pacientes adultos, pediátricos e 

neonatais. 

VS-900 

O VS 900 possui tela sensível ao to- 

que bastante intuitiva de 8,4 polega- 

das com botão de navegação, perfis 

de usuário personalizáveis para adap- 

tação rápida específica ao paciente, 

diversos métodos de identificação do 

paciente: leitor de código de barras, 

entrada ADT, lista de pacientes. 
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VS8 

O VS 8 fornece medições precisas de 

sinais vitais em velocidades rápidas, 

maximizando o conforto do paciente 

e a eficiência clínica. 

 
- Medição de NIBP, SpO2, Resp e 

Temp; 

- Tela de alta resolução de 8”; 

- Até 30 entradas manuais persona- 

lizáveis. 

VS9 

O VS 9 fornece medições precisas de 

sinais vitais em velocidades rápidas, 

maximizando o conforto do paciente 

e a eficiência clínica. 

 
- Medição de NIBP, SpO2, CO2, Resp 

e Temp; 

- Tela de alta resolução de 10.1”; 

- Para ajudar a reduzir as quedas 

evitáveis, o VS 9 é uma ferramenta 

inovadora para identificar a hipoten- 

são ortostática (HO). 

 

 
 

LINHA uMEC 

- Disponível com tela de 10,4”, 12,1” ou 

15”, apresenta os parâmetros de ECG 

(3, 5 ou até 12 derivações de acordo 

com o modelo e o cabo utilizado), 

SpO2 Mindray, PANI, Temp, além de 

2 canais de PI, débito e capnografia 

(esses apenas no uMEC12); 

- Design atual, com exclusivo espaço 

para guardar os acessórios, além de 

muito leve: bateria de até 8 horas de 

duração. 
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LINHA ePM 
(10M/12M/10/12/15) 

 
Apresenta funções especiais que 

ajudam na tomada de decisão clíni- 

ca como: ST Graphic, EWS, GCS, 24h 

ECH Summary, Análise de PNI. 

 
- Tela capacitiva multitoque com 

operação gestual e experiência visual 

em HD que proporcionam um am- 

plo ângulo de visão. 

- Novo algoritmo de SPO2 para baixa 

perfusão Mindray. 

 

 

 

BENEVISION N12/N15/ 
N17 

O BeneVision série N oferece as me- 

lhores tecnologias de monitoramento 

do mundo para você dentro dos 

segmentos de cardiologia, hemo- 

dinâmicas e volumétrica, mecânica 

pulmonar e gasosa das vias aéreas, 

perfusão tecidual e neurologia. 

 
Além disso oferece Aplicações de 

Assistência Clínica (CAAs) que auxi- 

liam a tomada de decisões eficientes 

quando o tempo é essencial. 

 
*consulte telas e duração de bateria 
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BENEVISION N19/N22 

Com design estimulante e visioná- 

rio, marcando a facilidade de uso, 

confiança de maximizar o fluxo de 

inovações e de transformar a intero- 

perabilidade, o BeneVision N22/N19 

está criando o futuro da perspectiva 

de monitorização de hoje. 

 
O BeneVision aumenta a sua confian- 

ça clínica ao máximo e 

te ajuda a tomar decisões clínicas 

mais fáceis e rápidas, beneficiando- 

-se de medidas de ponta, tais como 

RSOZ2, ICG, PICCO, AG, RM, BIS e 

TNM; além de ferramentas de apoio 

m decisão clínica, como HemoSight™, 

ST Graphic™ e DAS. Solução comple- 

ta de conectividade com o sistema 

hospitalar (PACS, LIS e EMR, entre 

outros) e visualização de imagens 

clínicas por meio do iVew®. 

 

 

 

 

BENEVISION N1 

O N1 é uma solução altamente eficaz 

para os mais variados contextos de 

transporte de pacientes fora dos hos- 

pitais, tanto por terra quanto por ar. 

 
• Tela de 5,5”, bateria de até 8 horas e 

extremamente leve com menos de 

1Kg com a configuração básica. 
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Cardioversores 

 

 

uMED 20 

- Simples, porém profissional 

O monitor do uMED reconhece e 

previne paradas cardíacas; o desfi- 

brilador uMED dá suporte a usuários 

de diferentes habilidades nos modos 

manual e DEA. 

 
- ResQNavi™ Inteligente 

Com a inovadora tecnologia Res- 

QNavi™, o uMED 20 avalia o nível 

de aptidão dos clínicos, realizando 

análises rítmicas automáticas, e tem 

navegação inteligente passo a passo 

nos resgates, mesmo em modo 

manual. 

 
- Pás externas com indicador de 

contato com o paciente 

Os botões para seleção de energia, 

carga e descarga melhoram a usa- 

bilidade. 

 

 

 

 
- Choque rápido e eficaz 

O uMED 20 está equipado com as 

tecnologias 360J bifásica e QShock, 

que melhoram ainda mais a desfibri- 

lação. 

 

 

 

 

BENEHEART D3 

O BeneHeart D3 é um desfibrilador 

compacto, leve e durável que integra 

monitoramento, desfibrilação manu- 

al, AED e marcapasso. É um desfibri- 

lador-monitor profissional bifásico 

ideal para uso em hospitais e clínicas 

do mundo todo. 
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BeneHeart D6 

- Design 4 em 1 incluindo: monitora- 

mento, desfibrilador manual, AED e 

marca-passo; 

- Exibição ampla e nítida com 4 cur- 

vas para garantir uma fácil visualiza- 

ção de ECG e de sinais vitais; 

- Design compacto, fácil de transpor- 

tar e de operar; 

-Desfibrilação, cardioversão sincroni- 

zada e AED com tecnologia bifásica; 

- Baterias de alta duração; 

- Armazena dados sem preocupações 

sobre perda de informações. 

 

Eletrocardiógrafos 

 

 

 

 

BENEHEART R3 

- Monitor em cores de 24 bits de 5”; 

- Bateria recarregável; 

- Registrador térmico com largura de 

80 mm; 

- Medição e interpretação com o 

algoritmo de análise de ECG da Uni- 

versidade de Glasgow; 

- Armazenamento interno: 800 ECGs 

em formato PDF, e possibilidade de 

exportar via USB. 

BENEHEART R12 

- Monitor em LCD colorido de 8 pole- 

gadas (touch opcional); 

- As revisões na tela conseguem recu- 

perar relatórios anteriores de ECG a 

qualquer momento; 

- Armazenamento interno: 800 ECGs 

em formato PDF, e possibilidade de 

exportar via USB; 

- Autonomia de baterias; 

- Um dos eletrocardiógrafos de 12 

derivações mais leves do 

mercado. 
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Ventiladores 

 

 

 
SV300 

SV300 é um ventilador de última ge- 

ração simples de configurar, fácil de 

operar e versátil no uso. Ele é equipa- 

do com modos de ventilação avan- 

çados que podem tratar pacientes 

pediátricos e adultos com todos os 

níveis de acuidade em UTIs e cuida- 

dos intermediários. Com a turbina de 

alta performance embutida, o SV300 

fornece capacidade de respiração 

espontânea excelente para aplica- 

ção invasiva e não-invasiva e torna-o 

independente do fornecimento de 

gás central. 

 

 

 

 

 

 
 

SV300 PRO 

O SV300 Pro é dedicado a simplificar 

o uso do ventilador. Com o design 

alinhado com as necessidades clíni- 

cas, o SV300 Pro é capaz de melhorar 

a eficiência das operações clínicas e 

das manutenções. 

 
Com modos de ventilação abrangen- 

tes e ferramentas de apoio m decisão 

como o SBT, o SV300 Pro consegue 

adaptar-se ao mais rigoroso ambien- 

te de UTI. 

 
- Terapia invasiva e não-invasiva; 

- Terapia de O ; 

- Transporte intra-hospitalar; 

- Ventilação CPRV™; 

- Ventilação neonatal. 

 

 

 

M
in

d
ra

y
 / V

e
n
tila

d
o
re

s
 

2
6
 



 

 

 

 
 

SV-600/SV-800 

- Tela grande de 18,5 “/ 15,6” com reso- 

lução HD de 1080p; 

- Interface de usuário configurável, 

oferece flexibilidade excepcional ao 

usuário; 

- Diretrizes gráficas reduzem erros e 

melhoram a eficiência; 

- Solução de ventilação inteligente: 

AMV™ + IntelliCycle™; 

- Solução de emergência: CPRV™; 

- Poderosa ferramenta de proteção 

pulmonar: ferramenta 

P-V de baixo fluxo, RM-SI, C20 / C, etc; 

- Monitoramento de pressão auxiliar 

de canal duplo; 

- Módulo neonatal integrado, VT até 

2ml!; 

- Módulo Plug & Play, inclui CO2, 

SpO2; 

- O fornecimento alternativo de 

gás de ar alterna automaticamente 

quando há falha de fornecimento de 

gás central. 

 

 
Anestesia 

 

 

WATO EX-20 

- Ventilador controlado eletronica- 

mente e com acionamento 

pneumático; VCV, PCV e modo 

manual; 

 
- EX-20, o VT mínimo até 40 ml o 

torna ideal para pacientes 

pediátricos e adultos sem a ne- 

cessidade de troca do circuito de 

respiração; 

 
- Tela TFT de 7 polegadas. 
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WATO EX-30 

Ventilador controlado eletronica- 

mente e com acionamento pneu- 

mático: VCV, PCV, SIMV-VC, SIM- 

V-PC, PSV e modo manual. EX-30 

tem volume mínimo de 20ml pelo 

qual realiza ventilação em neonatal, 

pediátrico e adulto. 

 
• Tela de 8 polegadas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

WATO EX-35 

• Ventilador controlado eletronica- 

mente e com acionamento pneu- 

mático; 

• Suporte para dois vaporizadores 

calibrados; 

• Modos ventilatórios: VCV, PCV, SIM- 

VAV, SIMV/V, PSV e manual; 

• Volume corrente mínimo (em VCV) 

de 20 ml, possibilitando seu uso em 

pacientes neonatos, pediátricos e 

adultos sem necessidade de troca de 

sensores de fluxo; 

• Tela TFT de 10,4” touch screen, com 

três curvas em disponíveis; 

• Fluxômetros mecânicos para os 3 

gases; 

• Possibilidade de acoplar módulo 

plug and play de gases anestésicos 

com auto ID para monitorização no 

próprio aparelho. 

• Tela de 8 polegadas. 
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WATO EX-65 

- Tela tátil capacitiva de 15 polegadas; 

- Grande mesa de trabalho de fácil 

limpeza; 

- Tecnologia plug-and-play: forne- 

ce ampla análise de inspiração e 

expiração de FiO2, EtO2, CO2, N2O, 

identificação automática de 5 agen- 

tes anestésicos e BIS; 

- Recrutamento pulmonar: a nova 

função de recrutamento pulmonar 

inclui duas manobras opcionais e 

múltiplas informações para avaliar a 

eficácia do recrutamento e ajuda a 

reduzir a incidência de complicações 

pulmonares pós-operatórias; 

- Sistema de respiração integrado e 

aquecido. 

 

 

 

 

 

 

 

 

WATO EX-65 PRO 

- Ventilador controlado eletronica- 

mente e com acionamento pneumá- 

tico; 

- Suporte para dois vaporizadores 

calibrados; 

- Modos ventilatórios: VCV, PCV, SIMV/ 

VC, SIMV/VG, PS, PCV-VG, APRV, 

CPAP/PS, SIMV-PC e manual; 

- Volume corrente mínimo (em VCV) 

de 5 ml, possibilitando seu uso em 

pacientes neonatos, pediátricos e 

adultos sem necessidade de troca de 

sensores de fluxo; 

- Tela multitoque capacitiva de 15 

polegadas; 

- Fluxômetros eletrônicos; 

- Possibilidade de acoplar módulo 

plug and play de gases anestésicos 

com auto ID para monitorização no 

próprio aparelho; 

- Oxigenoterapia de alto fluxo de O2 

de até 60 L/min; 

- Optimizer: Indicador de otimização 

do fluxo de gás fresco. 
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A9 

O Mindray A9 representa o futuro da 

anestesia em um design de estação 

de trabalho familiar e intuitivo. Com 

ferramentas inteligentes líderes do 

setor para automatizar intervenções 

clínicas e manter os processos de 

segurança do paciente, o A9 oferece 

desempenho pioneiro em anestesia 

e ventilação. 

A8 

Incorporando o software pioneiro de 

monitoramento de pacientes em seu 

design modular inovador, o Min- 

dray A8 permite que os anestesistas 

passem mais tempo observando os 

pacientes e menos tempo olhando os 

monitores. 
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Focos cirúrgicos 

 

HYLED 600 

- Iluminância de 130.000 lux projetada para cirurgia diurna/ secundária; 

- Melhor diferenciação tecidual com índice de restituição de cor (Ra & R9) a 96; 

- Vida útil da lâmpada >60,000h; 

- Temperatura da Cor 4350 K; 

- Profundidade de iluminação (20%) 1200 mm; 

- Diâmetro do campo de luz (a 1m de distância) 220 mm; 

- O design aerodinâmico compacto facilita a movimentação; 

- Função de memória inteligente para restaurar automaticamente a última 

configuração de iluminação ao acender. 

 

 

 

 
 

HYLED 730/760 

Eficiente e econômico com tempo de 

até 60.000 horas, iluminação central 

de 130.000 lux/ 160.000 lux, baixo 

consumo de energia, painel de tela 

de toque, câmera HD/SD integrada, 

design ultrafino e ergonômico com 

peso de 12Kg. Lâmpadas de LED 

com circuito individual possibilitando 

economia na manutenção do foco e 

sistema de diluição de sombra. 
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HYLED X 

- Design exclusivo da lente; 

- Contém 6 especialidades de iluminação pré-configuradas; 

- Wireless Câmera HD ou 4K opcional; 

- O desempenho do HyLED X9 é de 160.000 lux, enquanto o X5 é de 140.000 

lux; 

- Temperatura de cor de 3.500-5.100 K em passos, valor Ra de 97; 

- Com uma vida de LED de pelo menos 60.000 horas; 

- MPST - Multi-patch tecnologia de superposição da luz; 

- Ultra-small light field - Mais foco e menos brilho; 

- AICS Plus - Diluição Sombria. 

 

 
HYLED 200 

- Iluminância de 70.000 lux para a 

melhor visualização possível; 

- Até 10 horas de duração da bateria 

(opcional) na versão móvel; 

- Alta flexibilidade e design compacto 

que economiza espaço; 

- Vida útil da lâmpada >60,000h; 

- Temperatura da cor 4350K; 

- Profundidade de iluminação (20%) 

1500 mm; 

- Diâmetro do campo de luz (a Im de 

distância) 170 mm; 

- Espaço ocupado menos de 1 metro 

cúbico. 
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Mesas cirúrgicas 

 

 
 

UNIBASE 30 

- Capacidade de peso de 185 kg na 

posição normal; 

- Deslocamento longitudinal com 

300 mm; 

- Elevador corporal ajustável com 

120 mm; 

- Bateria com cerca de uma semana 

de duração; 

- Sistema de freio mecânico com 

excelente estabilidade; 

- Placa de pernas destacável e dividi- 

da para posição de litotomia; 

- Placa radiotransparente para acesso 

livre ao Arco em C. 

 

 
 

HYBASE 3000 

- Colchão de descompactação com 

design antiestático, m prova d’água e 

consistente; 

- Movimento longitudinal elétrico 

com 300 mm de deslocamento; 

- Capacidade de peso de 185 Kg na 

posição normal; 

- Energia de bateria para 50-80 

operações; 

- Retorno m posição original com um 

botão; 

- Placa radiotransparente para aces- 

so livre ao Arco em C; 

- Três painéis de controle, incluindo 

painel remoto, controle de reserva e 

pedal. 

- Tela de 8 polegadas. 
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HYBASE 6100 

• Alta capacidade de peso em posi- 

ções normais (250 kg) e invertidas 

(190 kg); 

• Bateria interna que mantém o 

fornecimento de energia para 50-80 

operações; 

• Posição da mesa inferior de 600 

mm depois do ajuste da posição do 

paciente, tornando-a apropriada para 

neurocirurgia e cirurgia minimamen- 

te invasiva; 

• Sistema de parada elétrica para 

estabilidade superior; 

• Opção com superfície de fibra de 

carbono; 

• Função de alternação longitudinal 

elétrica com 320 mm combinada m 

placa radio-transparente que fornece 

acesso livre ao arco em C para o 

corpo inteiro; 

• Três painéis de controle, incluindo 

painel remoto, painel de coluna e 

pedal. 

 

HYBASE 8300/8600 

• Deslizamento longitudinal de até 

480 mm para livre acesso ao arco 

cirúrgico em C; 

• Capacidade de carga de peso extre- 

mo de 460 kg com alta segurança e 

estabilidade; 

• Tampo de mesa modular adaptado 

para as necessidades de vários proce- 

dimentos cirúrgicos; 

• Sistema anticolisão inteligente para 

evitar que os componentes da mesa 

se choquem durante a movimenta- 

ção; 

• Colchão de descompressão com 

design antiestático, m prova 

d’água e sem costura; 

• Sistema de controle remoto IR sem 

fio para livre movimentação na sala 

de cirurgia. 
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Estativas 
 

HYPORT SERIES (3000-6000-8000-9000) 

A Mindray reconheceu algumas necessidades e aliou tecnologia m inovação e 

ergonomia em termos de design de forma a obter uma nova geração de unida- 

des de suprimento de teto — a série HyPort. 

 
• Maior capacidade de carga com conduta do braço com maior diâmetro; 

• Sistema coaxial para a série HyPort e HyLED; 

• Solução que permite a montagem de vários displays; 

• Sistema de controle central com tela sensível ao toque; 

• Sistema modular de tomadas elétricas GSS; 

• Freio pneumático ou eletromagnético para segurança máxima. 
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Sistema de infusão 

 

 

 

 

 

 

 

 

BENEFUSION SP5 

A Mindray desenvolveu o sistema 

de bomba de infusão BeneFusion 

Série 5 graças aos anos de profundo 

conhecimento das necessidades 

clínicas. Ele foi criado para redefinir 

a infusão segura por meio de vários 

recursos de segurança e, mais impor- 

tante, por meio de um conceito total- 

mente novo em relação m infusão. 

BENEFUSION SP3/SP1 

Compacta para atender cuidados 

essenciais. 

 

• Design compacto com peso e pega 

leves; 

• Função de arranque rápida que 

garante medicação eficaz na hora; 

• Exposição de nome de droga e 

registro histórico; 

• Longo tempo de funcionamento da 

bateria garante infusão contínua; 

• Atende a norma EN-1789, oferece 

suporte para uso em ambulância. 
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BENEFUSION VP3/VP1 

• Design compacto, leve e pega para 

facilitar o transporte. 

• Design ergonômico com orientação 

para fácil operação; 

• Sistema aberto suportando vários 

conjuntos de diferentes marcas; 

• Duração de bateria prolongado 

garantindo a infusão contínua; 

• Alarme de voz ajustável para man- 

ter um ambiente silencioso. 

 

 

 

 

 

 

BENEFUSION VP5 

A Mindray desenvolveu o sistema de bomba de infusão BeneFusion 

Série 5 graças aos anos de profundo conhecimento das necessidades 

clínicas. Ele foi criado para redefinir a infusão segura por meio de vários 

recursos de segurança e, mais importante, por meio de um conceito 

totalmente novo em relação m infusão. 
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Monitor por 
Impedância Elétrica (TIE) 

Tomografia por Impedância Elétrica (TIE) faz uso de sinais elétricos de alta 

freqüência e baixa intensidade para fornecer imagens da função pulmo- 

nar em tempo real. 

 
Esses sinais, que são inofensivos para o tecido e, portanto, apropriado para 

utilização a longo prazo, são transmitidos e recebidos através de eletrodos 

incorporados em uma cinta especialmente desenvolvida que é posiciona- 

da ao redor do tórax do paciente. 
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Anotações 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

RIBERTEC HOSPITALAR 

 
Telefone: (16) 3234-7010 

WhatsApp: (16) 98126-7092 

E-mail: contato@ribertechospitalar.com.br 

 
Siga nossas redes sociais: 

/ribertechospitalar /ribertechospitalar 

Endereço: R. Guido Borsaro, 828 - Parque dos 

Bandeirantes - Ribeirão Preto – SP - 14040-090 

CNPJ: 08.091.417/0001-19 
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